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Povodna vila. 
Vladal je kralj v daljni deželi, ki je bil neizmerno 

bogat. Z zlatom in srebrom so bile obložene stene in 
tla v kraljevskih sobah, po svili in baršunu so hodili; 
kadar se je sprehajal kralj s krasno kraljico po vrtu, 
so se biseri in dragi kameni na njunih oblekah tako 
lesketali, da jih ni mogel nihče dolgo gledati. Več let 
je živel kralj s svojo soprogo zelo srečno, le nekaj ga 
je žalostilo: otrok ni imel. 

Nekega dne je priplula tuja ladja v pristanišče. 
Služabnik je naznanil, da želi kapitan s kraljem govo
riti. Prišel je tuji kapitan pred kralja, poklonil se in po
ljubil rob z zlatom pretkane kraljeve halje. Kralj se je 
razveselil, ko je slišal, da je kapitan poslanec njego
vega prijatelja, kralja sosedne države. Kapitan je izrekel 
prošnjo svojega gospoda, naj mu prihiti z vojsko na 
pomoč, ker sovražniki od vseh strani pritiskajo nanj. 
Kralj mu prošnje ni mogel odbiti. Kapitanu so poka
zali sobo, da si počije. Kraljevi poslanci so se razleteli 
po deželi in klicali može na vojsko. Za sedem dni je 
bilo vse pripravljeno. Kralj je izročil vlado svoji so
progi in se poslovil od nje in zbranega naroda ter 
odplul na mnogih ladjah prijatelju na pomoč. 

Kraljibi je bilo tesno pri srcu v krasnih dvoranah. 
Po obrežju je hodila vsak dan in se ozirala po brez
končnem morju. Nekoč je sedla utrujena pod košato 

ablano ter zaspala. Sanjalo se ji je, da stoji pred njo 
gospa žaiostnega, bledega, nenavadno lepega lica. Visoko 
vitko telo je pokrivala zelenkasta prozorna obleka in 
od glave do pet se ji je vila bela tančica vsa z biseri 
posejana. Kraljica se je ustrašila, a gospa se je sklonila 
k njej in rahlo izpregovorila: „Ne boj se, kraljica, s to
lažbo prihajam k tebi. Povodna vila sem, tvoja sorod-
nica. Poznam tvojo željo, da bi rada imela vsaj enega 
otroka, zato poslušaj, kaj pravim: Ko se prebudiš za-
gledaš nad seboj na drevesu jabolko; utrgaj ga in pojej 
in tvoja želja se izpolni. Kadar boš imela sinčka, se 
zopet vidiva." 

Vila je izginila, kraljica pa se je prebudila. Mela 
si je oči in pogledala na drevo. Baš nad njeno glavo 
je viselo usodno jabolko in nad jabolkom ptiček, ta je 
zletel na vejico in jabolko je padlo kraljici v naročje. 
Bilo je tako krasno, da bi ga slikar ne mogel lepšega 
naslikati. 

„Zares, tako dobrega in okusnega jabolka še nisem 
pokusila, kar sem živa", je rekla, ko ga je snedla. 

Nato je šla v grad, a nikomur ni rekla o tem 
niti besedice. Kmalu pa je občutila da je povodna vila 
govorila resnico in v srcu ji je bila hvaležna. 

Veselje je zavladalo po vsej deželi, ko se je iz
vedelo, da je kraljica dobila sina. Veselo vest so hoteli 
takoj sporočiti kralju, a kraljica je zabranila, da bi ga 
lahko sama iznenadila, kadar se povrne. 

Zvečer, ko je kraljica zadremala, so se odprle 
duri in v spalnico je stopila povodna vila k mladi materi.' 

„Srčna hvala!', je zakljicala kraljica podajajoč ji 
otročiča ,.Poglej, kako krasnega sinka imam I" 

Vila ga je vzela v naročje, gledala mu dolgo v 

lice ter ga podala spet materi in pravila: „Tvoja želja 
se je izpolnila; toda ne boš se otroka dolgo radovala." 

„Kaj mi praviš?" je vprašala prestrašena kraljica. 
„Kaj se zgodi z mojim detetom ? Ali ga naj spet zgubim?" 

„Ne boj se in upaj!" je odgovorila mirno vila. 
Usoda ti iztrga svoj čas sina iz naročja. Obilo nesreče 
ga čaka, toda ena reč ga obvaruje vsega hudega in 
povrne se zopet srečno k tebi. Na vodi se mu ni treba 
ničesar bati, tam ga bodem jaz varovala. „Ta le prstan 
(vila je snela z roke zlat obroček z rubinom kakor ka
pljica krvi in ga dala materi) obesi sinu na vrat, ki ga 
obvaruje v nevarnosti. Če pa ga da kdaj komu iz lju
bezni, bo tisti namesto mene njegov varuh. Vedi, da 
ga je že eden iz tvojega rodu nosil." 

„Kdo ?" je vprašala kraljica radovedno. 
„Ali nisi slišala nikdar o nesrečnem stricu tvojega 

soproga ?" 
„0 da, slišala sem. Zaljubil se je baje v vilo, ki 

se ji je potem izneveril. Iz strahu pred njo je zbežal 
pred dvema letoma v tujino, a ona ga je vendar iz 
maščevanja nekje potegnila pod vodo in ga zadavila." 

„Ni bilo tako", je pravila povodna vila s tresočim 
se glasom. Jaz sem tista vila. Srečna sva bila in eno 
dete sva imela. Toda sojeno mi je tako, da nisem smela 
imeti otroka pri sebi, ne živeti z možem. Ločila sem se 
od njiju. A niti oče ni smel z otrokom tukaj ostati, za
to se je odpeljal, da bi nekje na tujem vzgojil otroka. 
Neko noč je nastala nevihta in razbila ladjo. Moj mož 
je utonil, ne da bi mu mogla rešiti življenje. Otrok pa 
je ostal živ, valovi so ga vrgli na otok, kjer so ga 
ljudje našli in vzeli k sebi. Jaz nimam sedaj nobene 
oblasti nad njim. Telo mojega ljubega moža pa leži v 
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moji podzemeljski palači med samim cvetjem. Ljubezen 
me veže k tvojemu jrodu in nimam pokoja, če grozi 
komu izmed vas nevarnost. Ako pa se združi tvoj rod 
z mojim, boste srečni na veke in vladali boste dolgo 
in slavno. Potem najdem tudi jaz svoj pokoj. Pomni si 
moje besede, a nikomur jih ne izdajaj. Mene ne boš 
videla več." 

Dve solzi, kakor bisera sta padli na lice otroku, 
ko ga je vila poljubila na čelo. Kraljica bi jo bila rada 
še vpraševala, a vile ni bilo več. Kraljica ni vedela, ali 
se naj raduje ali plače. Za nekoliko dni pa se je pomirila 
in potolažila. „Ona dobra vila bo gotovo bedela nad 
mojim otrokom: saj je sama rekla, da je njegova ob
enem njena sreča." 

Skrbno je kraljica pazila na sinka. Bala se je odi 
li od njega, ker so stanovali ob vodi: Jedva je začel 
deček hoditi, ga je že vleklo k vodi, kjer se je najrajši 
igral. Cesto je padal v vodo, toda valovi so ga vselej 
tako lepo položili na breg, kakor polaga mati otroka v 
posteljico. 

Bilo je že slišati, da je vojne konec in kraljica je 
pričakovala vesti o moževem prihodu. Toda ubogemu 
kralju se je na poti slabo godilo. Hitel je z ladjami do
mov, kamor ga je vleklo srce, a drugo noč ga je vrg
la nevihta ob skalo. V smrtnem strahu se je prijel ob 
desko, s katero so ga zanesli valovi na otok. Danilo se 
je že, ko se je zavedel. Groza ga je obšla, kajti videl 
je, da je sam, celo sam na pustem otoku. „Oh, zakaj 
nisem rajši utonil v morju, nego da bi tukaj gladu 
umiral! Nikdar več ne bom videl ljubljene soproge in 
drage domovine." 

„Zakaj bi je ne videl ?" se je oglasil nekdo za njim. 
Kralj se je začudil in se ozrl. Zagledal je človeka 

v lovski obleki. 

»Povej, človek božji, če je mogoče. Če zahtevaš 
plačilo, dam ti srebra in zlata, kolikor se ti raci." 

„Nočem ne srebra, ne zlata. Nekaj drugega mi 
daj, če hočeš, da ti pomagam odtod." 

„Vse ti dam, karkoli hočeš." 
„Doma imaš nekaj, o čemer ne veš. Tisto mi daj I" 
Kralj je pomislil. »Malenkost bo, naj ima", si je 

mislil in obljubil lovcu. 
„Torej mi zapiši s svojo krvjo na ta listič", je 

rekel lovec in podal kralju list. Kralj se je zabodel v 
mazinec in zapisal z lastno krvjo. 

„Za dvanajst let si pridem po tisto malenkost." 
Nato je ponudil kralju steklenico z neko pijačo, po ka
teri je kralj trdo zaspal. A kako se je začudil, ko se 
je prebudil na griču poleg svojega glavnega mesta. 
Mislil je, da so vse samo sanje, in je hitel domov. Slu
žabniki in dvorjani so ga takoj spoznali in zagnali krik 
po gradu, da ga je slišala kraljica v svoji sobi. Ni ve
dela, kaj se je zgodilo in v strahu je zgrabila Milo-
stina (tako je bilo dečku ime) in zbežala na hodnik. 
Iznenadena je zagledala kralja. 

„Čegavo je to dete?" je vprašal kralj, videč da 
kraljica ne daje dečka iz rok, 

„Raduj se, ljubi mož, Bog je uslišal najino željo, 
najino dete je." 

Kralj pa je stal, kakor bi ga strela omamila. Spom
nil se je, kako se je s krvjo zapisal in začel je bridko 
jokati. Kako se je veselil svojega doma, sedaj pa ga je 
vsak pogled na otroka silil k solzam. Hotel je ohraniti 
svojo tajnost zase in trpeti na tihem, nazadnje pa je 
vendar moral povedati, kaj ga boli. Mati se je prestra
šila, a kmalu se je spomnila povodne vile, ki je oblju
bila otroku pomoči. Res je, da ni smela nikomur tega 
zdati, toliko pa je vendar lahko moža potolažila, da ga 

' je opozorila na čudovito varstvo, ki ga ima njun otrok 
iob"vodi. Sklenila sta torej, da bosta strogo pazila na 
otroka in da zlasti v usodnem letu ne pojdeta nikdar 
z njim od morskega brega. 

Deček je rastel, leta so potekala in približalo se 
je dvanajsto leto. Nekega dne je skakal Milostin po 
vrtu, kar se je spustil iz oblaka velik orel, zgrabil 
dečka v kremplje in izginil z njim. Zgodilo se je tako 
naglo, da nihče ni opazil. Dečka so iskali ves dan, a 
zastonj. Ubogi starši so jokali za njim, nazadnje pa so 
menili, da ga je morebiti skrila povodna vila, da bi ga 
rešila. To jih je nekoliko potolažilo. 

Orel pa je nesel kraljeviča čez gore in doline. 
Priletel je z njim k visoki skali, na kateri je stal grad. 
Pod skalo je bila nizka koča. Tu je pustil orel Milo-
stina in odletel sam v grad. 

Kraljevič ni vedel, kaj se je z njim zgodilo in kaj 
bo. Jokal je, ko je prišla iz hišice stara babica, nesoča 
v eno roki mleko, v drugi sadje. ,,Ne joči, dečko, ne 
joči in rajši jej, kar ti tukaj prinašam. Kadar se okrep
čaš, ti nekaj povem." 

Prijazna beseda in glad sta prisilila Milostina, da 
je jedel. Ko se je nasitil, je sedla babica k njemu na 
klop in mu pripovedovala. 

„Poslušaj, golobček moj; tam na skali stoji grad, 
in v tem gradu stanuje moja hči, ki te je dala odnesti 
od starišev; tisti orel je bil njen mož. Ona ima tri de
kleta. Najstarejša se imenuje Drdra, ker ji ves dan jezik 
leti kakor mlinsko kolo; drugi je ime Treperenda, ta 
samo opravlja ljudi in vznemirja ves grad. Tretja, moja 
ljubljenka, se imenuje Krasa, ker je najkrasnejša na 
svetu in poleg tega razumna in dobra. Mati je strašno 
huda in če hočeš, da se ti bo dobro godilo, se moraš 
njej in starejšima dekletoma zelo laskati. Krasa ti ne bo 
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delala sitnob. Ob tej uri se hodijo deklice kopat. Idi 
za mojo koto, tam zagledaS od dale£ ribnik; blizu 
brega se skrij v goSCi in poCakaj. Pazi, kam si poloii 
Krasa obleko in kadar bo v vodi, pribliiaj se tiho in 
ji urno odnesi oblattla. Ko jih bo iskala, ne dajaj jih 
brez nagrade. Sedaj ves>, kaj ima§ storiti, idi torej." 

Milostin je storil po nasvetu dobre babice. Zares 
je videl za hiSico Sirok ribnik, okoli katerega je rastlo 
gosto vrbje krog in krog. Pri§el je do brega in se 
skril v goScl Kmalu je sli§al Sepet in govor deklet. 
Privzdignil je glavo, da bi videl, kam si polaga najlep-
sa izmed njih obleko. Videl je in se takoj zopet skril, 
da bi ga ne videle. Deklice so se izkopale in se 51e 
oblaclt. Drdra in Treperenda sta na§li obleko, Krasa pa 
je iskala in iskala, a ni je bilo. 

„Nekdo se je s teboj ponorceval, morebiti ti jo 
je skril povodni moi. Pa midve te ne bodeve £akali, 
iSCi si sama." To sta rekli in od§Ii. 

Krasa je hodila od grma do grma, kar je nekaj 
zasumotalo, in kakor strela je bila vvodi. Sedaj je sto-
pil Milostin iz goSce. ZaCudila se je, odkod ta ceden 
mladenic" prihaja in kje je vzel njeno obleko, ki jo je 
nesel v roki. „Poslusaj, mladeniC, to je moja obleka, 
prosira te, daj mi jo I" je zlaklicala Krasa. 

„Rad ti jo dam," je odgovoril Milostin, „toda kaj 
mi za njo daS ? Zastonj je ne dam." 

„Nimam nicesar drugega, ko to vrvico biserov" je 
rekla Krasa in pokazala na beli vrat. „Teh pa ne dam, 
ker so mi najdrazji spomin." 

„Od koga jih imaS, da so ti tako dragi?" 
„Petnajst let je tega, ko so me naSli sedanji star§i 

po neki viharni noci med raznovrstnim orodjem, ki so 

ga vrgli valovi z razbite ladje na breg. V takih plenicah 
sem bila in te bisere sem imela na vratu, ki so mi vsled 
tega edini in najdraiji spomin." 

„Ali mi jih niti potem ne da§, ce ti povem, da me 
je tvoja babica poslala sem ?" 

„Moja dobra babica ? Kdo si ti ?" 
In glej, ko ji je Milostin vse povedal, je snela 

bisere z vratu in mu jih podala, On pa je nato potegnil 
s svojega vrata zlato nit s prstanom in jo dal Krasi, ki 
si jo je obesila namesto biserov. Milostin se je sedaj 
poslovil in odSel v koco. Vesel je stopil v hiSico. 

„No kako si opravil?" je vpra§ala babica. 
„Dobro, babica, dobro" je odvrnil Milostin in po-

kazal bisere. 
„SreCen dec"ko si; sedaj lahko gres pogumno v 

grad, kajti Krasa bo tvoja varuhinja. Ce bosta potrebna 
v c"em moje pomoCi, vesta, kje sem." 

Jedva je izgovorila, sta pri§li starejSi hCeri po 
Milostina in ga odvedli v grad. Zlata in srebra tukaj ni 
bilo kakor v ocetovskem gradu; s cinim mramorom je 
bilo vse obloieno in namesto sluiabniStva je stalo tu-
patam nekoliko debeloglavih mofickov. Naproti jim je 
priSla stara, upognjena, grda iena, za njo pa je prihitela 
Krasa, ki je Milostinu z oCesom mignila, naj bo priljuden. 
Urno je izjasnil lice, pristopil k babi in jo pozdravil. 

Ona ga je premerila od pet do glave in rekla : 
„Lepo ubogaj in ne bode se ti tukaj slabo godilo. Kadar 
si po£ije§, dam ti delo." 

Baba je nato zopet od§la. Spremljal jo je velik Crn 
macek. Tesno je bilo naSemu Milostinu v tern temnem 
gradu; spomnil se je svoje dobre matere in ljubeznivega 
ocetain solzeso mupadale po licihkakorgrahova zrna. 

Krasa je uganila, kaj ga tiScI, in pustila ga je, da 
se je izjokal, potem pa je pristopila k njemu z bese-
dami: „Vidi§, ljubi Milostine, hudo se ti zdi med nami; 
a bodi vesel, pozabi na vse, saj so tudi tukaj dobri 
ljudje in jaz bom skrbela zate, kolikor bo mogoCe." 

Milostin si je dal dopovedati in za dva dni so vsi 
v gradu veselega in prijaznega mladeniCa radi imeli. 
Krasa mu je pomagala pri delu in ga zabavala v praznih 
urah, da niti ni opazil, kako so potekali dnevi, mesci in 
celo leta. Sedaj Sele je Kraso veselilo, da je poznala 
crnoknjiZno umetnost, v kaleri jo je babica izuCila, ker 
je lahko kraljeviCu kratila £as. Dobro je vedela, da 
starka nima z Milostinom dobrih namenov, zato je Sla 
nekega dne k babici in jo vpra§ala, kaj nameravajo z 
kraljevic"em. 

„Ljuba moja, nic" dobrega, povem ti, toda molCi o 
tem. Saj veS, kako je tvoja krusna mati, hudobna, skopa 
in zlata Zeljna. Dolgo je tuhtala, kako bi napravila, da 
bi u§la smrti. Nazadnje je zvedela s pomocjo mocnih 
duhov, de su mora polastiti nedolfnega dvajsetletnega 
mladenicX a ta mora biti kraljevskega rodu. Temu mora 
nalagati tri dni tezko delo. Ce ga dovrsl, izgubi ona 
vso oblast in pravico nad njim; Ce pa dela ne zmore, 
ima ona tretjo noC o polnofii nabrati devetero cvetic in 
jih skuhati, mladeniCa ubiti in njegovo kri pomcSati z 
cveticami, da si skuha pijaCo nesmrtnosti. Milostina £aka 
ta usoda, toda midve morave poskrbeti, da bo priSlo 
drugace. Ti edina ga lahko resil" 

„Oh, kako rada bi storila vse, Ce bi le vedela 
kako." 

„Po£akaj, — kadar bo £as." 
Milostinu se ni niti sanjalo, kaj naraerava stara 
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carovnica z njim. Priljudno se je vedel, dasi mu je bilo 
v gradu vse zoprno razen Krase. Leta pa so pretekla 
tako naglo, da so mu manjkali samo trije dnevi do 
dvajsetega leta. PriSla je torej doba, ki jo je Krasa z 
grozo pri£akovala. Sla je k babici, da bi povpragala 
za svet. 

„lzpremeni se nocoj v miS in zlezi pod pestunjino 
posteljo, tam bo5 sliSala, kaj bo." Krasa je storiia tako. 

„Kako delo pa naj naloZim jutri Milostinu ?" je 
vpra§ala starka svojega moia ter pristavila po kratkem 
razmiSljanju: „Nad drva ga poSljem." 

MiS se je izkradla iz sobe in pohitela k Milostinu. 
Jutri te poSlje stara v gozd, nic" se ne boj, jaz ti pri-
dem pomagat." 

Ko je zaran Milostin vstal, je priSla carodejka in 
rekla : Sedaj pojdeS z menoj v gozd, tam ti pokafem 
delo." Dala mu je leseno sekiro, 2ago in motiko in 
Milostin je Sel za njo. PriSedSi za grad se je baba 
ustavila in pravila: „Kakor daled vidiS tukaj gozd, tako 
dale£ ga mora§ do ve£era posekati, nacepiti drva in 
zlof iti v seZnje; gorje ti, ce ne bo delo opravljeno I" 
Milostin je stal kakor okamenel, starka pa se nanj niti 
ni ozrla in je urno odSla. Kaj naj si pocne z lesenim 
orodjem ? Sedel je torej na travo in Cakal Kraso. 

Ko je solnce najviSje stalo, je priletela bela golo-
bicica in sedla k njemu. „Ostani tukaj," je pravila, „jaz 
bom vse uredila." 

Za minuto se je jelo stoletno drevje podirati, 
nevidne roke so sekale, zagale, cepile in zlagale v 
seinje. Preden se je Mitostin naobedoval, je bilo vse v 
rednin, golobica jc zopet odletela. Cudila se je starka, 
ko je priSla zvecer gledat, a rekla ni nic. Doma je 
vpraSevala, kdo je bil pri Milostinu, pa nihce ni o ni-
cem vedel. 

Zvecer je letela iz koCe v grad mala muSica a 
naravnost v spalnico stare caravnice. 

(Nadaljevanje stcdi.) 


